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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the seventh-eighth centuries CE.

Edition

<1 Anoy- (mrata)[A] [.Jo[.][.Jsma[.](pa)ndi(ta Ai)<2) ta vrah kamratan: Afi suvarnnal-
inga(3) [2+](ya) ranga 1 va (kafican’) I va dharmma 1 va [1+]<4> [1+](p’) I va ka plirr I
va Anrok: Tku yaja I1<{5) ku (dven-) T ku Arnras' ple (mar-) sre Ai carhka ma tlo{6 1 10
sre Ai (karhdot') ma tlonr 77 sla terh 200 tmur- 20<7) Atnoy- pqafi(-) rarh Ai ta vrah
kamra{8>tan: Afi- §ricandisvara || ko$a prak- 1<9> makuta I tripada langau I sarrhvar:
mas [ klas/<10) langau I tonr vay- langau samruk- 11 cna<11>(r- danhurir) langau 1 jagar-
lafigau samruk- 11<12) thas I srageh samruk- I bhajana langau 1<13) kfurh vrah ta si va
kafijai I va paroy- I va kra(n) 1<14) va (t)err vorh sot- 1 va Antis' I va karhvau I<15) va
Aras 1 va tkar I va karndot- I va tlerr 1<16 ku kafijurr I ku ye larr T ku kaficit I ku vot:
117> ku man ra Afi 1 ku ye hvay: I ku ye<18)> may- I ku tpofi I ku skep- I ku ye Ai{19>



sre Ai carnka tlonr ma gui 20 I tmur<20) (40) I sla terh 200 I tofr 10 gui neh<21) ti roh
tel prativaddha Ai ta vrah ka{22>mratan- Aft- §ri(li)ngesvara || ~

Apparatus

<1 (mrata)[fi] [.Jo[.][.]sma[.](pa)ndi(ta Ai) & Amnoyl...] SP; srul...Jvasm[...[rddey VS.
{2> suvarnnalinga < sovarnnalinga SP.

(3> [2+](ya) ranga < [1+] SP. — <{3) (kafican’) < kuiijar SP; kafican VS. — 3> va [1+] ©
va SP; va VS.

4> [1+)(p) © [2+4]p SP; [...]Jp VS. — <4 ka plifr & karplen- SP. — {4> kuyajal < kuya
[2+] SP.

(5> ku (dven?) < ku [1+]er SP; (ku dven) VS. — <5 ple (mar-) sre < ple [...] sre SP.
<6210 < 7 SP. — <6, (karhdot:) <& dok SP. — <6 200 < 100 SP. — <6 20 < 40 SP.
8> | < 2SP.

{9> tripada < tripada SP.

<10) torr vay: < tonvay VS. — <10 samruk: < sariruk SP.

1) (r) © n VS, — <11) samruk: O samruk SP.

<12 langau 1 < langau [1+] SP; larigau || VS.

<13 si © si SP. — <13 kafijai < kariai VS. — <13 kra(n)- & kran SP; krad VS.
{14 (t)err vorh sot: < karten vai sot SP. — {14 Antis- & an/.]es SP.

<16 ye lafr < ye lari SP. — <16 kaficit & kahit SP.

<{17> man-ra < vanara SP.

<18> ye Ai © ye Ai I SP; ye Ai 1 VS.

<19 carnka < carka VS. — <19 gui < giy SP.

<{20> (40) 1< 201 SP; 201 VS. — <20 2001 < 100 I SP.

{21) tiroh tel  taroh tel SP.

<22 (li)hgesvara < [ru]drangesvara SP; dingesvara VS.



Translation into French by Pou 2011

<{1-6) Offrandes [...] 2 VK.A. le linga d'or, <les serviteurs suivants) : [...] ranga, Va
Kufjar, Va Dharma, Va [...]p, Va Karhplen, Va Anrok; Ku Ya[...], Ku [...]Jen, Ku Araras [...];
la riziére a Carnka mesurant 7 tlon, la riziére a Dok mesurant 7 tlori, 100 aréquiers, 40
beeufs.

{7-12) Offrandes de P-Afi Rarh a V.K.A. Sri Candiévara : 1 gaine d’argent, 1 diadéme, 1
trépied en cuivre, 1 sautoir d’or, 1 klas en cuivre, 2 tlon vay en cuivre repossé, 1 burette
de parfum en cuivre, 2 jagar en cuivre repoussé, 1 plateau, 1 srageh en repoussé, - grande
coupe en cuivre.

<{13-15) Serviteurs offerts au dieu : Va Kafijai, Va Paroy, V4 Kran, Karnten Vai Sot, Va
[...], va Kariivau, Va Aras, Va Tkar, Va Karndot, Va Tlen.

<16-18> {Serviteurs) : Ku Kafijun, Ku Ye Lafi, Ku Kahit, Ku Vot, Ku Vanara Afi, Ku Ye
Hvay, Ku Ye M3y, Ku Tpofi, Ku Skep, Ku Ye Ai.

<19-22) Riziére a Carnka mesurant 20-1 {tlor); 20 beeufs, 100 aréquiers, 10 cocotiers.
Toutes ces personnes attachées a V.K.A. Sri Rudrangesvara [...].

Translation by Vong 2011

{1-6 Donation of rice [...] {prosper) [...] to {Vrah Kamratan Afi) My Lord Suvarnnal-
inga [...] husked rice, 5 men servants (list of the five names of V) and 3 women servants
(list of the three names of Ku), substantial mean of Mar, rice-field at Camka, one Ma 10
Tlong, rice-field at Kamdot, one Ma 7 Tlong, 200 areca trees, 20 bulls and cows.

{7-12) Donation of P-afi Ram to My Lord Sri Candi$vara {comprised 1 silver box, 1
crown, 1 bronze container with three supporting legs, 1 golden decorated band (sarivar),
1 umbrella with bronze handle, offering of two bronze embossed objects, 1 bronze
incense pot, 2 sets of embossed bronze Jagar (drum?), 1 tray, 1 embossed Srageh, 1
bronze plate container.

{13-18) Servants of God, 11 men (list of 11 names of Va), 10 women (list of 10 names of
Ku).

<{19-22) Rice-field at Chamkar, once 21 Tlong, 21 bulls with cows, 201 areca trees,
10 coco trees, these listed items are even concerned as donated objects for My Lord
Dinge$vara.



Commentary

Saveros Pou records an illegible line 23.
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